This book has been long in the making. A first draft of much of it was written in 1981-82 and made available to those teaching religious studies at the University of Zambia and to other concerned scholars. Subsequently it has been revised and expanded after each return to Zambia. In the 1990s a rich source of information became available in daily diaries kept by Gwembe village assistants. These illuminate current practice and belief. Despite the very obvious influences of Christianity This is done to avoid interrupting the flow of the argument while at the same time giving some indication of the richness of the ethnographic record on which this account rests.
In 1946 in 1960 , 1962 -63, 1967 , 1968 , 1971 , 1972 -73, 1977 , 1978 , 1981 -82, 1984 , 1987 , 1989 , 1992 , 1994 , 1995 , 1996 , 1997 , 1998 , 1999 , 2000 , 2001 , 2003 , 2004 , 2005 . Scudder and Colson (1979 and 2002 and Cliggett (2002) describe the on-going longitudinal Gwembe study. In each of the four Plateau and seven Gwembe villages (in Gwembe North, South and Central) in which I have lived, I stayed in homesteads under the protection and close surveillance of their inhabitants, but my role and my involvement changed over the years as I aged from a young woman eager to learn to an old woman expected to know. I have been present on many ritual occasions -consultations with spirit mediums, divinations, appeals for rain, harvest celebrations, funerals, girls' puberty celebrations, offerings to ancestral spirits, church services, etc., and have been party to both formal and informal discussions with old and young on matters of belief and action, and paid careful attention to changes in vocabulary. Because of long absences between visits my ciTonga is not good enough to be relied upon on all occasions, especially since different regions use different dialects, but it is fluent enough for me to follow many discussions, especially when I know the people well. But when I need help, I ask for it. This is available from those who have learned my linguistic limitations and are able to rephrase until I understand, and from the increasing number of those who speak English which is the official language of Zambia.
I have had access to Thayer Scudder's field notes and to Lisa Cliggett's 1994-95 field notes as well as to diaries kept by research assistants, often covering periods when I was absent. I have gained much from discussions with other scholars who have worked for a time in the same neighborhoods where Scudder and I have worked intensively and who have helped to carry forward the Gwembe longitudinal study. These include Mary Eliza Scudder (1962 -63, 1972 -73, 1981 -82), Jonathan Habarad (August 1987 -December 1988 , Carlos and Sarah Madrid (1991 , 1992 ), Sam Clark (1991 , 1994 , 1995 , 1996 , 1997 ), Rhonda Gillett-Netting (1993 , 1997 ), and Lisa Cliggett (1994 -1995 , 1996 , 1997 , 1998 Scudder and I have also used our own funds on occasion both to finance x Preface revisits and to pay research assistants. We have continued to share field notes, discuss findings, and read and comment on manuscripts.
The Institute under its various names has continued to provide me with a base in Lusaka and affiliation to its university. Ilse Mwansa, the former University Affiliation Officer, has been an invaluable friend as she has to many others who have carried out research in Zambia. The Jesuit fathers at Chikuni Mission on the Plateau, the Gossner Team in Gwembe South, the priests and Sisters of Charity at Lusitu Mission in Gwembe North, and especially Sister Fabiola Thomas now stationed in Chirundu, have been supportive through the years. I have had the good fortune to enjoy the hospitality of two generations of the Savory family of the Moorings Farm, Monze, who have put up with inconvenient arrivals, repaired vehicles, stored equipment, and done more than friendship has the right to expect, as well as the friendship and support of the Chona family. Many district officials over the years have given access to district records, answered questions, and tolerated my presence. 
